
Instrukcja obsługi

SAD-15
SAD-15 Compact

System nagłośnieniowy 2+1
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1. OPIS TYLNEGO PANELU 

PRESET 1: LIVE 
PRESET 2: CLUB 
PRESET 3: JAZZ 

1.  Zdefiniowane ustawienia 
procesora DSP:

5.  SPEAKON wyjścia do 
podłączenia satelit;

3.  Symetryczne wejście 
XLR/Jack6,3mm; 

8.  Przełącznik MONO/STEREO; 

10.  Diody sygnalizujące: 

CZEROWNY - uszkodzenie 
wzmacniaczy

4.  Wejście POWERCON 230AC; 

9.  Regulacja głośności; 

7.  Symetryczne wyjście XLR 
sygnału, równoległe do wejścia; 

6.  Wyjście POWERCON 230AC; 

STATUS: Zielony - oznacza 
prawidłową pracę wzmacniaczy 

2.  Przycisk wyboru presetu;

CLIP - Zapalanie oznacza, że sygnał 
na wejściu jest przesterowany lub 
wzmacniacz pracuje w ograniczeniu 
limiterów (maksymalna moc)

PRESET 4: FLAT 
PRESET 5: VOC; 

2. USTAWIENIA I PODŁĄCZENIE

Ţ Wyjmij satelity oraz przewody 
połączeniowe z subwoofera.*

Ţ Umieść satelity na statywach i ustaw 
je w odpowiednich miejscach w 
pomieszczeniu.

* dotyczy wersji SAD-15 Compact

Ţ Podłącz satelity do wyjściowych 
gniazd głośnikowych (5) za pomocą 
dostarczonych kabli SPEAKON. Włóż 
wtyk do gniazda i przekręć w prawo. 
Aby wyjąć wtyk, przesuń blokadę na 
wtyku do tyłu i przekręć w lewo.

Ţ Podłącz przewód zasilający do 
gniazda POWERCON (4), a następnie 
do sieci 230 V AC, 50/60 Hz.
Ţ Włącz źródło sygnału.

Ţ Otwórz klapę subwoofera.*

Ţ Zamknij klapę subwoofera.*

Ţ Ustaw pokrętło głośności (9) na 
wartość 0.

Ţ Po zakończeniu pracy ustaw 
pokrętło głośności (9) na 0 i wyłącz 
urządzenie, odłączając przewód 
zasilający

Ţ Podłącz źródło sygnału (np. mikser 
lub inne urządzenie z liniowym 
wyjściem audio) do wejścia stereo (3) 
za pomocą przewodów XLR lub Jack 
6,3 mm. Sygnał wejściowy jest również 
dostępny na wyjściach typu „link”, co 
pozwala na podłączenie dodatkowych 
systemów nagłośnieniowych.

Ţ Stopniowo ustaw pokrętło głośności 
(9) na odpowiedni poziom. Obserwuj 
wskaźniki LED, aby upewnić się, że 
system działa prawidłowo.

Ţ Umieść subwoofer najlepiej między 
satelitami i zabezpiecz go, blokując 
hamulce na kółkach



4

AKTYWNY SUBWOFER
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5)  Nigdy nie ciągnąć za kabel 
zasilający podczas odłączania wtyczki 
z gniazdka, 

4. INSTRUKCJE DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA

6)  Do czyszczenia obudowy używać 
suchej, miękkiej ściereczki. Nie 
stosować wody ani środków 
czyszczących. 
 Producent ani dostawca nie 
ponosi odpowiedzialności za wynikłe 
szkody materialne jeśli urządzenie 
było używane nie zgodnie z 
przeznaczeniem, zostało 
zainstalowane lub obsługiwane 
nieprawidłowo lub poddawane 
nieautoryzowanym naprawom.

4)  Nie uruchamiać i natychmiast 
wyłączyć główną wtyczkę zasilania z 
prądu, jeśli: 

c) urządzenie nie działa prawidłowo. 

1)  Urządzenie jest przeznaczone 
tylko do użytku wewnątrz 
pomieszczeń. Chronić przed wodą, 
wysoką temperaturą (dopuszczalny 
zakres temperatury to 0-40 °C). 

 Uwaga! Urządzenie działa na 
prąd zmienny 230V~/50Hz. Nie 

należy samodzielnie przeprowadzać 
żadnych zmian, ani nie wkładać 
niczego do otworów wentylacyjnych 
urządzenia, gdyż może to 
spowodować porażenie prądem. 
 Należy przestrzegać 
następujących zasad: 

3)  Urządzenie jest chłodzone 
powietrzem. Nie przykrywać wlotów 
powietrza! 

a) istnieje widoczne uszkodzenie 
urządzenia lub kabla zasilającego, 

2)  Na urządzeniu nie stawiać 
naczyń z płynami. 

b) uszkodzenie mogło powstać na 
skutek upuszczenia urządzenia lub 
podobnego wypadku, 

 UWAGA: W CELU 
ZREDUKOWANIA RYZYKA 
PORAŻENIA PRĄDEM NIE 
ZDEJMOWAĆ OBUDOWY. NIE 
DOTYKAĆ WIDOCZNYCH 
ELEMENTÓW WEWNĘTRZNYCH 
URZĄDZENIA. 
 UWAGA: PRZED ZDJĘCIEM 
OBUDOWY URZĄDZENIA WYJĄĆ 
WTYCZKĘ Z SIECI. 
 UZIEMIENIE: Jeżeli urządzenie 
wymaga zasilania z sieci to musi 
zostać podłączone do uziemionego 
gniazda z wykorzystaniem przewodu 
dostarczonego przez producenta. 
Niewłaściwie uziemione podłączenie 
może być przyczyną porażenia 
prądem.
 UWAGA: W CELU 
ZREDUKOWANIA RYZYKA 
PORAŻENIA PRĄDEM LUB POŻARU 
NIE WYSTAWIAĆ URZĄDZENIA NA 
DZIAŁANIE DESZCZU I WILGOCI. 
NIE ZDEJMOWAĆ OBUDOWY. NIE 
DOTYKAĆ WIDOCZNYCH 
ELEMENTÓW WEWNĘTRZNYCH 
URZĄDZENIA. NAPRAWA 
URZĄDZENIA MOŻE BYĆ 
DOKONANA JEDYNIE PRZEZ 
SERWIS.

Jeśli urządzenie nie będzie 
już nigdy więcej używane, 
wskazane jest przekazanie 
go do miejsca utylizacji 
odpadów, aby zostało 

zniszczone bez szkody dla 
środowiska.
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5. PARAMETRY TECHNICZNE

Moc znamionowa WRMS: 1300 (sub.: 1000; sat.: 2x150)

Głośnik wysokotonowy: 1" Driver z falowodem

Waga (kg): 48,50

SAD-15

Pasmo przenoszenia (Hz): 34-20000

SAD-15 Compact

Głośnik niskotonowy: sub.: 15" sat.: 6"

Głośnik niskotonowy: sub.: 15" sat.: 6"

Moc znamionowa WRMS: 1300 (sub.: 1000; sat.: 2x150)

Max. SPL (dB): sub.:130, sat.:128
Wymiary SxWxG (mm): sat.: 190x370x220, sub.: 500x515x500

Wymiary SxWxG (mm): sat.: 190x370x220, sub.: 440x530x560
Waga (kg): 47,50

Max. SPL (dB): sub.:130, sat.:128

Głośnik wysokotonowy: 1" Driver z falowodem

Pasmo przenoszenia (Hz): 34-20000
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